А. ЧИСТЯКОВА 

(Великий Новгород)

                             Художественные особенности рассказа 
                         Ф.М.Достоевского «Мальчик у Христа на ёлке»

В январском выпуске «Дневника писателя» за 1876 год Ф. М. Достоевский посвящает вторую главу размышлениям о детях, об их будущем. Первая часть этой главы – публицистический текст «Мальчик с ручкой», а вторая часть – рождественский  рассказ «Мальчик у Христа на ёлке». Любопытно, что  части, сделанные абсолютно по-разному, начинаются с использованием одного и того же слова:  «Дети странный народ, они снятся и мерещатся...» (22;13)
; «Мерещится мне, был в подвале мальчик...» (22; 14).
Рассмотрим особенности этих двух частей.

В публицистической части  автор выражает свою точку зрения на ситуацию с детьми в современной ему России. Эта часть начинается с описания конкретного мальчика, который был встречен автором: «Перед елкой и в самую елку перед Рождеством я все встречал на улице, на известном углу, одного мальчишку, никак не более как лет семи. В страшный мороз он был одет почти по-летнему, но шея у него была обвязана каким-то старьем, – значит его все же кто-то снаряжал, посылая. Он ходил "с ручкой"; это технический термин, значит - просить милостыню» (22; 13).

Впоследствии при назывании ребёнка чередуется то единственное, то множественное число: «Когда он
 подрастет, его поскорее сбывают куда-нибудь на фабрику, но все, что он заработает, он опять обязан приносить... Но уж и до фабрики эти дети становятся совершенными преступниками. Они бродяжат по городу…» (22; 14). Единственная подробность внешности: «возвращается с красными, окоченевшими руками» (22; 13). 

Так от единичного факта Достоевский переходит к рассуждениям о положении детей, которые «становятся совершенными преступниками…» (22; 14).
Заканчивает Достоевский эту часть, говоря уже не о конкретном ребёнке, а в общем о детях. Это хорошо видно в последнем предложении: «Это дикое существо не понимает иногда ничего, ни где он живет, ни какой он нации, есть ли бог, есть ли государь; даже такие передают об них вещи, что невероятно слышать, и, однако же, всё факты» (22; 14).

Кто окружает ребенка в публицистической части? 

Это халатники, которые «забастовав на фабрике под воскресенье в субботу, возвращаются вновь на работу не ранее как в среду вечером, в подвалах пьянствуют…» (22; 14).

Это жены халатников, которые «пьянствуют, голодные и битые, у них есть грудные дети, которые пищат голодные» (22; 14). А также «водка, и грязь, и разврат, а главное, водка» – общая характеристика мира, где живут эти дети.

Если первая  часть заканчивается словами «однако же, всё факты» (22; 14), то в начале второй  прямо указывается  на вымысел: «Но я романист, и, кажется, одну "историю" сам сочинил» (22; 14). 

Интересно, что вымышленная история  тоже начинается  с описания конкретного ребёнка: «...был в подвале мальчик, но еще очень маленький, лет шести или даже менее. Этот мальчик проснулся утром в сыром и холодном подвале. Одет он был в какой-то халатик и дрожал...» (22; 14). Но эта конкретность, в отличие от первой части не исчезает, а в дальнейшем только усиливается.
В художественной части  можно выделить окружение ребёнка  в жизни и после смерти. 
В жизни мальчик встречается с  большим количеством людей:

- халатник: «уже целые сутки лежал мертво пьяный, не дождавшись и праздника» (22; 14);

- старушонка: «восьмидесятилетняя, стонала от ревматизма, жившая когда-то и где-то в няньках, а теперь помиравшая одиноко, охая, брюзжа и ворча» (22; 14);

- злой мальчик: «стоял подле и вдруг треснул его по голове» (22; 16);

- барыни: «богатые, кто придет, они тому дают пироги» (22; 15);

- блюститель порядка: «отвернулся, чтоб не заметить мальчика» (22; 15).

Т. А. Касаткина  в статье «Мальчик у Христа на ёлке» отмечает: «В тех точках рассказа, которые могли бы быть поворотными, мальчик встречается со всем человечеством».
 Это   мужчина и женщина, ребёнок и старушонка, нищий халатник и богатые барыни. 
После смерти мальчика окружают:

- дети (на ёлке): «кругом всё куколки, - но нет, это всё мальчики и девочки, только такие светлые, все они кружатся около него, летают, все они целуют его» (22; 16); «все-то они теперь здесь, все они теперь как ангелы, все у Христа» (22; 17)  и  их грешные матери;

- мама - единственный персонаж окружения, который присутствует в двух состояниях мальчика: вначале «лежала больная», затем  (на ёлке) «смеется радостно»; 

-Христос: «Пойдем ко мне на елку, мальчик, - прошептал над ним вдруг тихий голос» (22; 16); «кто-то нагнулся над ним и обнял его в темноте» (22; 16); «он сам посреди их, и простирает к ним руки, и благословляет их и их грешных матерей...» (22; 17)

Можно выделить три типа отношения к мальчику. 

Первый тип  - это негативное, злое. Такое отношение проявляет старушонка, большой злой мальчик, барыни: «старушонка, …помиравшая одиноко, охая, брюзжа и ворча на мальчика, так что он уже стал бояться» (22; 14),  «Ух, как на него закричали и замахали!» (22; 15), «..вдруг треснул его по голове, сорвал картуз, а сам снизу поддал ему ножкой...» (22; 16).
Второй тип - это безразличие. «Мимо прошел блюститель порядка и отвернулся, чтоб не заметить мальчика» (22; 15). «Одна барыня подошла поскорее и сунула ему в руку копеечку, а сама отворила ему дверь на улицу» (22; 15). Барыня похожа на полицейского. Она не выгоняет мальчика, но открывает ему дверь и даёт копеечку. 

И третий тип - это ласковое, дружелюбное отношение. Оно присутствует только после смерти: «все они целуют его, берут его, несут с собою» (22; 16), «опять целуется с детьми, и хочется ему рассказать им поскорее про тех куколок за стеклом» (22; 16).

 К сожалению, при жизни мальчик сталкивается либо с безразличием, либо со злобой, а  с любовью встречают его лишь на Христовой ёлке.

Отметим, что и сам мальчик по-разному проявляет себя в каждой части.  Если в  первой   он  только действует, то во второй  он и действует («проснулся дыхание его вылетало белым паром;пошел из подвала» (22; 15)), и чувствует (« боялся; дивится, уж и смеется, очень хотелось кушать; жутко стало ему; он подивился» (22; 15)), и говорит, и (главное!) – думает.

Интересно, что мальчик думает в состоянии жизни: «"Посижу здесь и пойду опять посмотреть на куколок", - подумал мальчик» (22; 16), «И подумал сперва мальчик, что они живые» (22; 16), а говорит после смерти: «"Мама! Мама! Ах, как хорошо тут, мама! " - кричит ей мальчик» (22; 16), «"Кто вы, мальчики? Кто вы, девочки? " - спрашивает он» (22; 16). 

Мама уже мертва, а в чужом, страшном городе мальчик никому не нужен. «Ух, как на него закричали и замахали!» (22; 15).  Первым со словами обратился к нему и позвал с собой Господь.  
Слова и мысли мальчика Достоевский передаёт при помощи прямой речи:  «"Очень уж здесь холодно", - подумал он, постоял немного, бессознательно забыв свою руку на плече покойницы...» (22; 15) 

Кроме того автор  изображает мысли мальчика при помощи смещения точки зрения, то есть  передаются мысли ребенка, но оформлены они как авторская речь. «Ощупав лицо мамы, он подивился, что она совсем не двигается, и стала такая же холодная, как стена» (22; 15). Мальчик думает, что мама холодная как стена, потому что  не знает ещё, что такое смерть.
Такое смещение точек зрения можно наблюдать во всей второй части. Большой абзац    «Вот и опять улица, - ох какая широкая!...» (22; 15) почти наполовину передан несобственно-прямой речью. 

Многие фрагменты текста кажутся прямой речью, но оформлены как речь авторская. Мальчик обращается к Богу: «Господи, какой город!» (22; 15), «Но там было зато так тепло и ему давали кушать, а здесь -- господи, кабы покушать!» (22; 15), «...господи, так хочется поесть...» (22; 15), «И тоска берет его, потому что стало ему вдруг так одиноко и жутко, и вдруг, господи! Да что ж это опять такое?» (22; 15). 

Восклицание «Господи!» (22; 15), лишенное в обычной речи значения обращения, в рассказе понимается буквально. Достоевский так построил повествование, что мы понимаем: Господь услышал призывы мальчика и позвал его на свою елку. 

Таким образом, сравнив два произведения, можно увидеть, что отличительными особенностями  вымышленной истории  являются конкретность персонажей, сложность взаимоотношений между ними и главным героем, и главное – такая манера повествования, которая  позволяет увидеть мир глазами ребенка.  

В конце произведения автор  задаёт вопросы: «И зачем же я сочинил такую историю?» (22; 17); «Уж и не знаю, как вам сказать, могло ли оно случиться, или нет?» (22; 17).  Чем больше Ф. М. Достоевский  убеждает читателей, что  ему  что-то кажется и мерещится, тем яснее становится: он точно знает больше, чем написал. 

Вымышленная история оказалась реальнее публицистической и сильнее воздействует на читателя. Но почему? Как пишет  Т. А. Касаткина: «Здесь, в рождественском рассказе Достоевского спрессовалось время от Рождества до Голгофы». Значит, рассказ так сильно воздействует на читателя  потому, что писатель не только о единичном случае говорит, но и заставляет нас пережить события Евангельской истории, показывает, что  «ничто не прошло», что всё повторяется  вновь и вновь. 

Можно ли осознать своё место в этой истории?  Ответ на этот вопрос помогают найти произведения  Ф. М. Достоевского.

� Здесь и далее все ссылки на произведения Достоевского даются по изданию: Достоевский Ф. М. Полное собрание сочинений в 30 т. Л., 1972-1990. В скобках после цитаты указаны номер тома и страница.
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